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( ألتَّکَاثرُُ  )1أ لَْهَاکُمُ  ألْمَقَابِرَ  زُرْتمُُ  حَتَّى  کَلاَّ 2(   )

( کَلاَّ 4)  ( ثمَُّ کَلاَّ سَوْفَ تَعْلَمُونَ 3)  سَوْفَ تَعْلَمُونَ 

ألْيَقِينِ  عِلْمَ  تَعْلَمُونَ  ألْجَحِيمَ 5)  لَوْ  لَتَرَوُنَّ  ثمَُّ 6)  (   )

ألْيَقِينِ  عَيْنَ  عَنِ 7)  لَتَرَوُنَّهَا  يَوْمَئذٍِ  لَتسُْا لَُنَّ  ثمَُّ   )

 ( 8) ألنَّعِيمِ 

The mutual rivalry for piling up (the good things of this world) 

diverts you (from the more serious things), until ye visit the 

graves. But nay, ye soon shall know (the reality). Again, ye soon 

shall know! Nay, were ye to know with certainty of mind (ye 

would beware!), ye shall certainly see hell-fire! Again, ye shall 

see it with certainty of sight! Then, shall ye be questioned that 

day about the joy (ye indulged in!).  

ڑھ کر دنیا حاصل کرنے کی  

 

تم لوگوں کو زیکادہ سے زیکادہ اور ایک دوسرے سے ب 

   دھن نے غفلت میں ڈال رکھا ہے

ک

 کہ )اسی فکر میں( تم ل  گور ی

ک

یہاں ی

  تم کو معلوم ہو جائے گا-  پہنچ جاتے ہو
ک

ڑگز نہیں، عنقری
 
ڑگز -  ہ

 
پھر )سن لو کہ( ہ

  تم کو معلوم ہو جائے گا نہیں، ع 
ک

ی ڑ

ک

ڑگز نہیں، اگر تم یقینی علم کی حیثیت    -ق
 
ہ
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ا(

ک

س روش کے انجام کو( جانتے ہوتے )تو تمہارا یہ طرز عمل نہ ہوی
ِ
تم       -  سے )ا

   -  پھر )سن لو کہ( تم ی الکل یقین کے ساتھ اُسے دیکھ لو گے،   دوزخ دیکھ کر رہو گے

ن نعمتوں کے ی ارے میں جواب طلبی کی جائے گی
ِ
     -پھر ضرور اُس روز تم سے ا

तुम लोगों को ज़्यादा से ज़्यादा और एक-दसूरे से बढ़कर दनुिया 

हाससल करिे की धुि से ग़फ़लत में डाल रखा है, यहााँ तक कक (इसी 

कफ़क्र में) तुम लबे-गोर तक पहुाँच जाते हो | हरगगज़ िह ीं, अि-क़र ब 

तुमको मालूम हो जाएगा | किर (सुि लो कक) हरगगज़ िह ीं, अि-क़र ब 

तुमको मालूम हो जाएगा | हरगगज़ िह ीं, अगर तुम यक़ीिी इल्म की 

हैससयत से (इस रविश के अींजाम को) जािते होते (तो तुम्हारा यह 

तजें-आमल ि होता) | तुम दोज़ख़ देखकर रहोगे, किर (सुि लो कक) 

तुम बबल्कुल यक़ीि के साथ उसे देख लोगे | किर ज़रूर उस रोज़ 

तुमसे इि िेमतों के बारे में जिाब तलबी की जाएगी | 

 

 


